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المنتدى الدائم المعني بقضايا السكان الأصليين 
الدورة الثانية 

نيويورك، ١٢-٢٣ أيار/مايو ٢٠٠٣ 
البند ٣ من جدول الأعمال 

  موضوع الدورة: �الأطفال والشباب من السكان الأصليين� 
موجز مقدم من رئيس الفريق الرفيـع المسـتوى عـن أعمـال الفريـق وعـن الحـوار 

 الذي دار بشأن الأطفال والشباب من السكان الأصليين 
أعضاء الفريق 

قدمت وزيرة خارجية إكوادور، السـيدة نينـا باكـاري فيغـا، الفريـق الرفيـع المسـتوى،  - ١
مشيرة إلى أهمية هوية السـكان الأصليـين وانتقـال نشـاطهم مـن الميـدان الاجتمـاعي إلى الميـدان 
السياسـي. وناقشـت القضايـا الـتي تواجـه السـكان الأصليـين والـتي تشـــمل العنصريــة والتميــيز 
العنصري والتهميش. ولاحظت أن العقد الـدولي لم يحقـق أهدافـه وأن مـن الضـروري التفكـير 
في تخصيــص عقــد ثــان. فــالاعتراف ويــة الســكان الأصليــين ولغــام ومعارفــهم التقليديـــة 
واحترامـها مـن شـأنه أن يشـد مـن أزر السـكان الأصليـين. وينبغـي إشـراك الأطفـال والشــباب 
منهم في رسم السياسات الخاصة م. وشددت على أنه ينبغـي للمنتـدى الدائـم المعـني بقضايـا 
السكان الأصليين أن يسعى إلى جعل حقوق الطفل واقعا فعليا بالنسبة للأطفال والشــباب مـن 

السكان الأصليين. 
وأشار رئيس لجنة حقوق الطفل، السيد جـاب دويـك، إلى أن أحكـام المـادة ٣٠ مـن  - ٢
اتفاقيـة حقـوق الطفـل مشـاة تمامـا لأحكـــام المــادة ٢٧ مــن العــهد الــدولي للحقــوق المدنيــة 
والسياسية، مع فارق هـام وحيـد وهـو أن المـادة ٣٠ مـن اتفاقيـة حقـوق الطفـل ذكـرت علـى 
وجـه التحديـد الطفـل مـن السـكان الأصليـين. وقـال إن اللجنـة تـولي اهتمامـــا خاصــا لحقــوق 
الأطفـال مـــن الســكان الأصليــين، الذيــن غالبــا مــا يتعرضــوا للتميــيز في الخدمــات التعليميــة 
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والاجتماعية. وأضاف أن اللجنة سوف تخصص يوما للأطفـال مـن السـكان الأصليـين في ١٩ 
ـــوم الخــاص في وضــع سياســات  أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٣ في جنيـف. وسـتتمثل أهـداف هـذا الي
وبرامج لينظر فيها اتمع الدولي واتمعات الوطنية. ودعا السيد دويـك إلى تنظيـم عقـد ثـان 

من العمل مخصص لهم. 
وأشارت السيدة إيدا نيكولايسن إلى أن المنتدى منح الأطفـال مـن السـكان الأصليـين  - ٣
في الدورة الثانية أولوية عالية. فحمايـة الأطفـال والشـباب مـن السـكان الأصليـين ومـا يمثلونـه 
من قدرات يعني حماية مستقبل البشرية. ولاحظـت أن الشـباب مـن السـكان الأصليـين لديـهم 
إمكانيات كثيرة وأنه يتعين إزالة العوائـق الهيكليـة الـتي تضـر بمسـتقبلهم. فمسـألة الشـباب مـن 
السكان الأصليين تندرج ضمن جميع الميادين التي يتناولها المنتدى، وهي تقتضي وجـود تعـاون 
بين وكالات الأمم المتحـدة كافـة. وأشـارت إلى الحاجـة إلى بيانـات مفصلـة عـن الشـباب مـن 
السكان الأصليين تتيح للمنتـدى ولمنظومـة الأمـم المتحـدة والحكومـات تبـين المعوقـات ووضـع 
الاستراتيجيات اللازمة لإزالتها. وحثت البنك الدولي الذي يتوفر لديه كم هائل مـن البيانـات 
المفصلـة، أن يـأخذ المبـادرة، بالتعـاون مـع وكـالات الأمـم المتحـــدة الأخــرى المختصــة لوضــع 
ـــن  تقـارير قطريـة يمكـن أن تعـود بفوائـد جمـة وتوفـر أمثلـة علـى الصلـة القائمـة بـين الأطفـال م
السكان الأصليين والعقبات الهيكلية. ولاحظت السيدة نيكولايسن تزايـد هجـرة الشـباب مـن 
السكان الأصليين إلى المدن، مع كل ما يترتب علـى ذلـك مـن مشـاكل. وأوصـت بـأن تجـري 
منظومة الأمم المتحدة دراسة عن الأطر القانونية والـبرامج الاجتماعيـة الـتي تركـز علـى الطفـل 
من السكان الأصليين الذي يعيش في المناطق الحضرية. وأعربـت عـن ترحيبـها بإمكانيـة تعيـين 
ـــين لرســول خــير معــني بالأطفــال والشــباب مــن الســكان  المنظمـات العالميـة للسـكان الأصلي
الأصليـين. فالســـكان الأصليــون حــافظوا علــى جــزء كبــير مــن الإرث الثقــافي الغــني للكــرة 
الأرضية. وحتى يتمكن العالم من المحافظة علـى هـذا الـتراث يجـب أن يمنـح السـكان الأصليـون 

الفرصة ليعيشوا وفقا لثقافتهم. 
ولاحظت السيدة إليزابيث غاريت، ممثلة الشـباب مـن السـكان الأصليـين، أن حقـوق  - ٤
الطفل من السكان الأصليين تكون محمية عندما تكون حقوق السـكان الأصليـين محميـة. وقـد 
اسـتفاد الشـباب مـن السـكان الأصليـين مــن خــبرة مــن ســبقوهم في منظومــة الأمــم المتحــدة 
وأصبحـوا علـى اطـلاع واسـع بمختلـف صكـوك حقـوق الإنسـان. وكـانت مشـاركة الشــباب 
منهم محدودة بسبب الافتقار إلى التمويل المستمر لمشاركتهم على الصعيدين الوطـني والـدولي. 
وأشارت إلى أن الشباب من السكان الأصليين يضطلعون حاليا بدور استشاري لـدى برنـامج 
الأمم المتحدة للبيئة. ولا تزال مسألة جمع البيانات عن الشباب مـن السـكان الأصليـين تشـكل 
مشـكلة. فينبغـــي أن يحظــى هــؤلاء الشــباب بالأولويــة في الحصــول علــى التعليــم والتدريــب 



03-362153

E/C.19/2003/L.2

الملائمـين لثقافتـهم. وحصولهـم علـى النصـح مـن ذوي الخـبرة الأكـبر منـهم سـنا وغـــيرهم مــن 
الشباب يعد استراتيجية ناجحة لدعمـهم. وقـالت إن الولايـات المتحـدة الأمريكيـة والصومـال 
ـــة حقــوق  همـا الدولتـان العضـو الوحيدتـان في الأمـم المتحـدة اللتـان لم تصدقـا بعـد علـى اتفاقي
الطفل وأعربت عن الأمل في أن تفعلا ذلك. ورأت أن بناء القدرات والاعـتراف بحريـة تقريـر 

المصير هما استراتيجيتان جيدتان لمعالجة المشاكل المستقبلية للشباب من السكان الأصليين. 
وأكــد الســيد نيلــز كاســتبرغ (منظمــة الأمــم المتحــدة للطفولــة) علــى أن الأطفـــال  - ٥
والشـباب مـن السـكان الأصليـين يتعرضـــوا للتــهميش في العديــد مــن أوجــه الحمايــة المتوفــرة 
ـــح  لغـيرهم. كمـا أـم كثـيرا مـا لا يظـهرون في إحصـاءات المعـدلات الوطنيـة. ويجـب أن يصب
الحق في عدم التمييز وغيره من الحقوق المنصوص عليها في اتفاقية حقوق الطفـل حقيقـة واقعـة 
بالنسبة للأطفال من السكان الأصليين. فالأطفال لهم الحق في بيئة تحميهم، وفي الحصول علـى 
الخدمات الأساسية علـى قـدم المسـاواة والمشـاركة في حيـاة مجتمعـهم. واليونيسـيف تتخـذ مـن 
مبدأ عدم التمييز أساسا لعملها. ولكنها أشارت إلى أن الأمر لا يزال يقتضـي بـذل المزيـد مـن 

الجهود في هذا اال. 
وتكلم السيد لي سويبستون (منظمة العمل الدولية) عن أسوأ أشكال عمالـة الأطفـال  - ٦
وعن العوامل الأخرى التي تؤثر تأثـيرا شـديدا علـى الأطفـال مـن السـكان الأصليـين. فقـال إن 
منظمة العمل الدولية تتبع جا يستند إلى الحقـوق. فاتفاقيـة منظمـة العمـل الدوليـة رقـم ١٦٩ 
تشير على وجه التحديد إلى الأطفال من السكان الأصليـين في المـواد ٢٦ و ٢٧ و ٢٨ و ٢٩ 

منها. فالوقائع المتعلقة بالسكان الأصليين نادرا ما ترد في البيانات غير المفصلة. 
ــــاتزي (منظمـــة الأمـــم المتحـــدة للتربيـــة والعلـــم والثقافـــة  وأشــار الســيد جونــز كي - ٧
(اليونسـكو)) إلى أن المسـائل المتعلقـــة بالســكان الأصليــين هــي مــن القضايــا الــتي ــم جميــع 
الإدارات وتمثــل جوهــر العمــل الــذي تضطلــع بـــه اليونســـكو في مجـــالات الثقافـــة والعلـــوم 
الاجتماعية والإنسانية والدفـاع عـن حقـوق الإنسـان. فـالتعليم كـان أحـد الأهـداف الرئيسـية 

للعقد الدولي المعني بالسكان الأصليين في العالم وأحد المهام الرئيسية لليونسكو. 
تحدثت السيدة جـاكي سـيمز (منظمـة الصحـة العالميـة) عـن القضايـا المتعلقـة بالصحـة  - ٨
البيئيـة للأطفـال مـن السـكان الأصليـين. وقـالت إن الميـاه المنـــزلية والمرافــق الصحيــة والتلــوث 
الداخلي والخارجي هي المخاطر البيئية التي يتعرض لها الأطفـال مـن السـكان الأصليـين. وهـي 
مخاطر متعددة ويجب معالجتها في الأماكن التي يقضي فيـها الأطفـال معظـم الأوقـات سـواء في 
المنـزل أو المدرسة. ويتعرض الأطفال وأفراد اتمعات المحلية مـن السـكان الأصليـين للمخـاطر 
بصفة خاصة بسبب انعـدام الهيـاكل الأساسـية في اتمـع المحلـي وانعـدام فـرص الحصـول علـى 
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الخدمات الأساسية وخاصة المياه العذبـة والمرافـق الصحيـة والسـكن الملائـم، ويعتمـد مشـاركة 
الأطفـال مـن السـكان الأصليـين في المسـتقبل علـى يئـة الظـروف الصحيـة الجيـدة لهـم بشــكل 

فوري. 
 

أعضاء المنتدى 
أكد السيد ماركوس ماتياس ألونسو ضرورة تصديق جميع الدول على اتفاقيـة حقـوق  - ٩
الطفـل وبروتوكوليـها الاختيـاريين. وأشـار إلى بعـض القضايـا الآخـذة في الظـــهور مثــل عمــل 
الأطفال الذي أصبح شكلا آخر من أشكال العبودية والرق. وقـال إن الصراعـات الـتي تـؤدي 
إلى أن يصبـح السـكان الأصليـون لاجئـين ومـهاجرين تسـاهم في إضعـاف حالـة الأطفـــال مــن 
السكان الأصليين، وأعرب عن قلقـه، إزاء اسـتعمال الأطفـال الجنـود وغـيرهم الذيـن أصبحـوا 
ضحايا لسوء المعاملة الجنسية والجسدية. ولا يزال الحق في التعليـم والصحـة محرومـا منـه كثـير 
مـن الأطفـال مـن السـكان الأصلـين. وأوصـى بإنشـاء برنـامج مشـترك بـين الوكـــالات لتنــاول 
قضايـا الأطفـال مـن السـكان الأصليـين. ولاحـظ ضـرورة الاعـتراف بـالتطورات الـتي أحرزــا 

مختلف الدول الأعضاء بشأن الأطفال من السكان الأصليين. 
شدد السيد ويلي ليتلتشايلد على أهميـة الألعـاب الرياضيـة والنمـو الجسـدي واللعـب،  - ١٠
وكلها جزء من التربية ومدرجـة في اتفاقيـة حقـوق الطفـل. وطلبـت السـيدة ميليـلاني تراسـك 
من اليونيسيف تقـديم المشـورة عـن الكيفيـة الـتي تسـتطيع ـا اليونيسـيف تنقيـح جمـع البيانـات 
الحالية لإجراء تحليل أشمل للحالة. وأشارت السيدة تشين إلى أهمية الشـباب بالنسـبة للمسـتقبل 
وقـالت إنـه لا ينبغـي أن تـترك ثقافـة السـكان الأصليـين لتمـوت. وأضـافت أن المنتـــدى يحتــاج 
لتعزيز عمله مع الوكالات الأخرى لضمان ج تعاوني واسع النطاق. وأضافت السـيدة نجومـا 
إيكوندانـايو أن العمـل يجـري بالاسـتناد إلى التقديـرات بـدلا مـن الإحصـاءات بســـبب ميــش 
السـكان الأصليـين وانعـدام البيانـات المفصلـة. وقـالت إن السـكان الأصليـين أصبحـــوا أقليــات 

بسبب الحروب وااعات والأمراض وغيرها. 
 

الدول الأعضاء 
دعـت المكسـيك إلى إيجـاد طـرق جديـدة لمعالجـة تلـك القضايـا - أي طـــرق تكميليــة  - ١١
شـاملة. وللمكسـيك جـهود اتسـمت بالفشـل في ذلـك اـــال ولكــن تتوفــر لديــها الرغبــة في 
استكشـاف طـرق جديـدة. وشـدد عـدد مـن الـدول الأعضـاء علـى الرغبـة الصادقـة في معالجــة 
قضايا الشباب والأطفال في أوساط السكان الأصليين بالتعاون مع السكان أنفسـهم، ولاحـظ 
مشاريع الشباب الناجحة المنفّذة في المناطق المختلفة. وأشار عدد من الـدول أيضـا إلى النجـاح 
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المحرز في مجالي الصحة والتعليم وإلى ضرورة تشجيع الممارسات الجيدة. وأشـارت الـبرازيل إلى 
الانتعـاش الديموغـرافي النـاجح، وناقشـت فنلنـدا ضـرورة تنشـيط المـــهارات اللغويــة واســتعمال 

المناهج الثقافية ذات الصلة. 
 

منظومة الأمم المتحدة 
أشـارت اليونيسـيف إلى الحاجـة لكـي تقـوم الحكومـــات بجمــع البيانــات الأوليــة عــن  - ١٢
السـكان الأصليـين وحاجـة منظومـة الأمـم المتحـدة إلى الاعتمـاد علـى ذلـك. وذكـرت منظمــة 
العمـل الدوليـة أن منظومـة الأمـم المتحـدة تنظـر إلى هـذه القضايـا بطريقـــة تعاونيــة. وناقشــت 
اليونسكو إمكانية إشراك الشباب مـن السـكان الأصليـين في مختلـف محافلـها. ورحبـت منظمـة 

الصحة العالمية بالنهج المشترك بين الوكالات وبمشاركة السكان الأصليين. 
 

 منظمات السكان الأصليين 
أشـارت السـيدة أنـا بنتـو، مـن مركـز التنظيـم والبحـث والتعليـم، إلى أن الأطفـال مــن  - ١٣
السكان الأصليين يعانون من القضايا التي يعاني منها غيرهم من الأطفال ولكـن بدرجـة أكـبر. 
فالأطفـال مـن السـكان الأصليـين يتـأثرون بطـرق أكـثر حـدة. فالعولمـة أثـرت في الأطفـال مـــن 
ــــدات الســـكان  الســكان الأصليــين بترويجــها للأغذيــة الســريعة ولطــرق لا تتــلاءم مــع معتق
الأصليـين، ففـي أغلـب الأحيـان تكـون الأمـــوال المنفقــة علــى تدبــير البيئــة والأشــياء الســلبية 
الأخـرى أضعـاف تلـك المنفقـة علـــى الأعمــال الجيــدة. وتحــدث الممثلــين الآخــرون للســكان 
F)؛ والأعـداد المفرطـة  irst Nations Canada) الأصليين عن المعدلات المزعجة لحالات انتحـار
El)؛ وقتـــل  ders Caucus) مـن الشـباب في السـجون؛ والشـباب المعرضـين للتجـارة في الجنـس
النسـاء مـن السـكان الأصليـين (Women’s Caucus, Canada)؛ والحاجـة لكـي يحـول الشــباب 
طاقـام وقدراـم الخلاقـة إلى أنشـــطة فنيــة (مجلــس الكنــائس العــالمي) والعنــف الموجــه ضــد 
ـــذي  السـكان الأصليـين (COICA)؛ والأطفـال المسـروقين (CISA)؛ والحاجـة الملحـة للتعليـم ال
يراعي الجانب الثقافي باللغة الأم (Africa Region, AEICU)؛ ومسائل مثـل تعـاطي المخـدرات 
والتدهور الثقافي وضرورة ضمـان توفـر الفـرص للشـباب مـن السـكان الأصليـين في المسـتقبل. 
وتحـدث ممثـل مـن كنـدا عـن ارتفـاع معـدل الإصابـة بمـرض الكحـول في أوسـاط الأطفـال مــن 
السكان الأصليين الـتي تزيـد بنسـبة ٣٠٠ في المائـة عنـها في أوسـاط الأطفـال الآخريـن. وتبـين 
معدلات الانتحار في أوساط الشـباب مـن السـكان الأصليـين أن هـؤلاء الشـباب يعتقـدون أن 
لديـهم أسـبابا أقـوى لطلـب المـوت بـدلا مـن الحيـاة. وتحـدث العديـــد مــن منظمــات الســكان 
الأصليين عن قضايـا الأطفـال والشـباب بمـا فيـها القضايـا الصحيـة المزمنـة وتعـاطي المخـدرات 
والتفكك الأسري والعنف واكتظاظ مراكز الاحتجـاز وانتحـار الشـباب والتعليـم غـير الملائـم 



603-36215

E/C.19/2003/L.2

من الناحية الثقافية، وتحدث كثيرون أيضا عن الحلـول المحتملـة مثـل دعـم الشـباب الـذي يقـوم 
علــى الأســرة وفــرص العمــل وتقــديم الخدمــات الملائمــة ثقافيــا في مجــال التعليــم والتدريـــب 
والصحة. وقدمت منظمة Unity Rider and Run 2004 التي سوف تفتتـح مؤتمـر القمـة الـدولي 

عن المسنين دعوة مفتوحة للمشاركة. 
 

موجز 
أشارت السيدة إيدا نيكولايسـن، عضـو المنتـدى المسـؤولة عـن الأطفـال مـن السـكان  - ١٤
الأصليين، إلى الحاجة إلى التعاون والتعاضد من جانب منظومة الأمم المتحدة وأكـدت الحاجـة 
ــة،  لكـي لا تعمـل الحكومـات علـى ميـش السـكان الأصليـين أو تقسـيمهم إلى كيانـات منعزل
ولاحظت كذلك عدم ملاءمة القوانين والـبرامج والأمـوال المتاحـة لمعالجـة الحرمـان في أوسـاط 
السكان الأصليين ولا سيما لمعالجة قضايا الشباب مشـيرة إلى أـم يمثلـون المسـتقبل، وشـددت 
ـــة بالأطفــال والشــباب علــى التــوالي  علـى الحاجـة لتبسـيط السياسـات وتركـيز الـبرامج المتعلق
وتيســير مشــاركة المراهقــين في الاجتماعــات، وســلطت الضــوء أيضــا علــــى العمـــل الجيـــد 
والممارسات الجيدة في مشاريع دعم الشباب والتعليم الملائم للسكان الأصليين، وأكدت علـى 

أهمية تعزيز هذا العمل الجيد وزيادته. 
 


